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Аннотация: в статье представлены сведения об Институте Конфуция – некоммерческом 

образовательном учреждении, созданном правительством КНР с целью улучшения взаимо-

действия между Китаем и другими странами посредством обучения китайскому языку и 

национальной культуре. Рассматриваются приемы работы преподавателя китайского языка в 

Школе Конфуция. Автор излагает некоторые приемы в процессе обучения фонетике, лекси-

ке, грамматике и иероглифике. Китайский язык – сложный для русских учащихся, особенно 

его раздел – «Иероглифика». Показана перспектива изучения китайского языка в странах 

«Экономического пояса Шёлкового пути». В итоге автор приходит к выводу, что китайский 

язык является востребованным, несмотря на сложность его изучения. 

Ключевые слова: приемы, преподавание, китайский язык, институт Конфуция, школа 

Конфуция, Экономический пояс Шёлкового пути. 

 

Abstract: the article presents information about the Confucius Institute is a non — profit edu-

cational institution established by the PRC government to improve the cooperation between China 

and other countries through learning the Chinese language and the national culture. Examines the 

practices of teaching Chinese language at the School of Confucius. The author describes some of 

his techniques in the training of phonetics, vocabulary, grammar and characters. Chinese is a diffi-

cult language to Russian students, especially the characters. Shown perspectives of learning Chinese 

in the «Economic belt of the silk road». In the end, the author come to the conclusion that the Chi-

nese language when the complexity of its study is demanded. 

Keywords: methods, teaching, Chinese language, Confucius Institute, school of Confucius, 

the Economic belt of the silk road. 

 

В настоящее время в связи с быстрым ростом экономики Китая и повыше-

нием его международного статуса в мире всё больше иностранцев начинают 

изучать китайский язык. Последние годы в России неуклонно нарастает так 

называемый «бум» китайского языка. 

В России китайский язык становится одним из популярных иностранных 

языков. К 2020 г. планируется сделать ЕГЭ по китайскому языку обязательным 

для сдачи наряду с математикой и русским языком. Впервые апробация ЕГЭ по 

китайскому языку прошла в октябре 2015 года в 16 субъектах РФ, где изучается 

этот язык. В их число вошли Москва, Санкт-Петербург, Хабаровский край и 

Дальний Восток. Свои знания в пилотном тестировании оценили свыше 3 тысяч 

школьников. 

В России работает большое количество преподавателей китайского языка в 

учреждениях – Институтах Конфуция. Институт Конфуция – некоммерческое 



образовательное учреждение, созданное правительством КНР с целью улучше-

ния взаимодействия между Китаем и другими странами посредством обучения 

китайскому языку и национальной культуре. Первый Институт Конфуция был 

открыт в 2004 году в столице Южной Кореи – городе Сеуле. Помимо собствен-

но «институтов» учреждаются «классы» Конфуция. К 31-ому декабря 2016 года 

в мире насчитывалось уже 512 институтов в 130 странах мира и 1703 класса в 

Институтах Конфуция, в том числе 17 институтов в России и 5 классов, кото-

рые находятся в Москве, Санкт-Петербурге, Екатеринбурге, Новосибирске и 

других городах [2]. 6 декабря 2007 года Российский государственный профес-

сионально-педагогический университет (РГППУ) и Международное радио Ки-

тая открыли первую Школу Конфуция в Уральском регионе. 

Анализ способов преподавания китайского языка содержится во многих 

работах [1-6]. Считаем, что в обучении надо вдохновлять учащихся, учителя 

должны быть терпеливыми и ответственными к ним, повышать мотивацию к 

учению учащихся начальных классов. «Скажи мне – и я забуду, покажи мне –и 

я запомню, дай сделать – и я пойму» – китайская пословица должна стать деви-

зом для учителя на каждом проводимом им уроке. В школе Конфуция органи-

зованы взрослые и детские группы, которые разделяются по уровню знания ки-

тайского языка. Все учебники и пособия предоставляет Ханьбань (канцелярия 

Международного Совета китайского языка), занятия ведутся по учебникам. По 

учебному плану изучается учебник «Новый практический курс китайского язы-

ка» [13] за один учебный год. Занятия включают такие разделы языка, как «Фо-

нетика», «Лексика», «Грамматика» и «Иероглифика». 

В китайском языке более 80 тысяч иероглифов, включая более 200 ключей 

[12, с. 201-203]. Иероглифы каждого урока представлены в виде видеороликов 

(Рисунок А1), которые позволяют проследить порядок написания черт иеро-

глифа, их количество, прослушать звучание иероглифа. Слушатели должны 

прописать иероглиф несколько раз в тетради. Иероглифы трудны для русских 

слушателей, существует 24 основных черты китайских иероглифов. Начинаю-

щим надо запомнить правила написания иероглифов: порядок слов в соответ-

ствии с общим правилом: слева – направо, сверху – вниз, снаружи –внутри и др. 

 
Рисунок А1. Порядок писания иероглифов: огонь и машина 

 

Лексика в системе языковых средств является важнейшим компонентом 

речевой деятельности: аудирования и говорения, чтения и письма [8, с. 26]. 

Также в обучении китайскому языку значительная часть времени уделяется 

разделу «Лексика», при работе над которым традиционно выделяют три основ-

ных этапа: 

1. Ознакомление. На занятиях по разделу «Лексика» слушателям представ-

ляется презентация. На слайде демонстрируются слова и соответствующие им 



картинки (Рисунок А2). Таким образом обучение проходит более наглядно, 

точно и интересно, но для этого необходимо тщательно готовиться к уроку. 

 
Рисунок А 2. Слова и соответствующие картинки: 

медсестра, журналист, директор 

 

2. Первичное закрепление. Кроме презентации необходимо подготовить 

большое количество карточек, на которых написаны новые слова (иероглифы) 

без пиньинь (системы романизации китайского языка). Это тоже является од-

ним из способов запоминания лексики. 

3. Развитие умений и навыков использования слов в различных видах ре-

чевой деятельности. «Лексика – основной строительный материал нашей речи, 

с помощью лексики передается и воспринимается содержательная сторона ре-

чи» [8, с. 26]. В процессе урока используются разнообразные лексические игры: 

– «метод корреляции»: например, перечислить все профессии, цвета, фрук-

ты и т.д.; перечислить все слова с морфемой (персонал), с морфемой (комната) 

и т. д. 

– «ассоциация»: например, на первом этапе необходимо назвать все слова, 

которые связываются с темой «Путешествие»; на втором этапе необходимо со-

ставить предложения с помощью этих слов; на третьем – составить свой рассказ 

по этой теме, используя данные слова. 

Раздел «Фонетика» является сложным для усвоения иностранными уча-

щимися. В китайском языке существует четыре тональных ударения. Каждый 

слог произносится с разным ударением, от этого зависит смысл слова. Лучшим 

способом для изучения фонетики является подражание и повторение аудиоза-

писи, также ее изучение с помощью носителя языка. К учебнику прилагается 

диск, для каждого урока есть аудиозапись диалогов и новых слов. После объяс-

нения иероглифов и новых слов слушатели читают, повторяя за аудио-записью. 

После чтения каждого из обучающихся преподаватель поправляет неправиль-

ное произношение звуков. Кроме практики на уроке используется внеклассная 

тренировка – домашние задания. Слушатели читают тексты или слова вне уро-

ка, потом посылают преподавателю по skype или wechat (китайское приложе-

ние). 

Китайскому языку присуща не грамматика, а конструкция или схема, по-

этому нужно приводить большое количество примеров и выполнять упражне-

ния, чтобы хорошо пользоваться этими схемами. Например, порядок слов в 

предложении: к то+с к ем+к ог да+где+ч тод ел ае т или ко гд а+к то ск ем+г 

де+ч тод ел а-е т. Слушателям приводятся следующие примеры: 

 



 
По законам русского языка студенты привыкают ставить обстоятельство 

места в конце предложении, поэтому необходимы специальные упражнения. 

Устные упражнения предполагают развитие речевых умений и навыков у обу-

чаемых, требуют высокой концентрации внимания и быстрого переключения с 

русского языка на китайский язык и наоборот. 

На уроке педагоги организуют работу в группах и парах, например, читают 

и составляют диалоги по ролям, перевод с китайского на русский и наоборот, 

чтобы ученики постепенно вовлекались в процесс самостоятельного поиска и 

«открытия» новых знаний. Китайские студенты, изучающие русский язык, при-

глашаются на занятия и общаются со слушателями курсов. Кроме того, в школе 

Конфуция ежегодно организуется языковой лагерь с бесплатной поездкой в Ки-

тай. У слушателей Института шанс поехать учиться в китайские университеты 

на стипендию размером 2600 RMB в месяц. Большинство студентов учатся в 

Пекине, Шанхае, Сиане, Гуанчжоу и других городах. Кроме китайского языка в 

школе в выходные проводятся бесплатные занятия по интересам: ушу, живо-

пись и каллиграфия. 

Китайская культура и история Китая неотделимы от языка. В процессе 

обучения важное значение придается демонстрации китайской культуры через 

видео или дополнительный материал для чтения. В китайские праздники стара-

емся приобщить слушателей к традициям китайской кухни, например, в празд-

ник Луны (15-ый день восьмого месяца по лунному календарю) угощаем уче-

ников традиционным угощением юэбин, лунным пряником (пряник со сладкой 

начинкой). 

Каждый год в Институтах Конфуции проводится большое количество ме-

роприятий: День Института Конфуция (27-ого сентября), китайский Новый год 

(в феврале), Мост китайского языка (в апреле) и т.д. В эти дни все, интересую-

щиеся Китаем, получают возможность познакомиться с китайской культурой и 

почувствовать красоту китайского языка. 

Китайское правительство выдвинуло концепцию «Один пояс и один путь» 

– предложение объединённых проектов «Экономического пояса Шёлкового пу-

ти» и «Морского Шёлкового пути XXI века» [10]. В связи с углублением со-

трудничества между Китаем и другими странами, входящими в данные проек-

ты, изучение китайского языка становится более популярным по всему миру. 

Несмотря на то, что китайский язык является сложным, он очень краси-

вый, музыкальный и открывающий тому, кто его изучает, много нового и инте-

ресного. Учителя должны быть терпеливыми и ответственными к учащимся, 



любить своих учеников, повышать мотивацию к учению и делать урок интерес-

ным. Несмотря на сложность работы, педагог должен повышать квалификацию 

в препода-вании китайского языка. 
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